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Chapter 7

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

א1 ֹ֤ וַיָּב
dan–datang
H0935

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
sang–raja
H4428

ן וְהָמָ֔
dan–Haman
H2001

לִשְׁתּ֖וֹת
untuk–minum
H8354

עִם־
bersama

ר אֶסְתֵּ֥
Ester
H0635

ה׃ הַמַּלְכָּֽ
sang–ratu
H4436

Datanglah raja dengan Haman untuk dijamu oleh Ester, sang ratu.

וַיֹּאמֶר2֩
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֨
sang–raja
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֜
kepada–Ester
H0635

גַּ֣ם
juga
H1571

בַּיּ֤וֹם
pada–hari
H3117

֙ הַשֵּׁנִי
kedua
H8145

ה בְּמִשְׁתֵּ֣
pada–perjamuan
H4960

יִן הַיַּ֔
anggur
H3196

מַה־
apa
H4100

שְּׁאֵלָתֵ֛ךְ
permohonanmu
H7596

ר אֶסְתֵּ֥
Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֖
sang–ratu
H4436

ן תֵֽ וְתִנָּ֣
dan–akan–diberikan
H5414

לָךְ֑
kepadamu

וּמַה־
dan–apa
H4100

בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ
permintaanmu
H1246

עַד־
sampai
H5704

י חֲצִ֥
separuh
H2677

הַמַּלְכ֖וּת
kerajaan
H4438

שׂ׃ וְתֵעָֽ
dan–akan–dilakukan

Pada hari yang kedua itu, sementara minum anggur, bertanyalah pula raja kepada Ester: "Apakah 
permintaanmu, hai ratu Ester? Niscaya akan dikabulkan. Dan apakah keinginanmu? Sampai setengah kerajaan 
sekalipun akan dipenuhi."

עַן3 וַתַּ֨
dan–menjawab

ר אֶסְתֵּ֤
Ester
H0635

הַמַּלְכָּה֙
sang–ratu
H4436

ר וַתֹּאמַ֔
dan–berkata
H0559

אִם־
jika

אתִי מָצָ֨
aku–mendapat
H4672

חֵ֤ן
kasih-karunia
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
di–matamu

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

וְאִם־
dan–jika

עַל־
atas

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

ט֑וֹב
baik
H2895

תֶן־ תִּנָּֽ
biarlah–diberikan
H5414

י לִ֤
kepadaku

֙ נַפְשִׁי
nyawaku
H5315

י בִּשְׁאֵלָ֣תִ֔
dengan–permohonanku
H7596

י וְעַמִּ֖
dan–bangsaku

י׃ בְּבַקָּשָׁתִֽ
dengan–permintaanku
H1246

Maka jawab Ester, sang ratu: "Ya raja, jikalau hamba mendapat kasih raja dan jikalau baik pada pemandangan 
raja, karuniakanlah kiranya kepada hamba nyawa hamba atas permintaan hamba, dan bangsa hamba atas 
keinginan hamba.

י4 כִּ֤
karena

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
kami–dijual
H4376

אֲנִי֣
aku
H0589

י וְעַמִּ֔
dan–bangsaku

יד לְהַשְׁמִ֖
untuk–dimusnahkan
H8045

לַהֲר֣וֹג
untuk–dibunuh
H2026

ד וּלְאַבֵּ֑
dan–untuk–dibinasakan
H0006

אִלּוּ וְ֠
dan–seandainya
H0432

ים לַעֲבָדִ֨
untuk–budak-laki-laki
H5650

וְלִשְׁפָח֤וֹת
dan–untuk–budak-perempuan
H8198

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
kami–dijual
H4376

שְׁתִּי הֶחֱרַ֔
aku–akan–diam

י כִּ֣
karena

ין אֵ֥
tidak
H0369

ר הַצָּ֛
musuh–itu

שֹׁוֶה֖
sebanding

בְּנֵזֶ֥ק
dengan–kerugian
H5143

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
sang–raja
H4428

ס
(pemisah)
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Karena kami, hamba serta bangsa hamba, telah terjual untuk dipunahkan, dibunuh dan dibinasakan. Jikalau 
seandainya kami hanya dijual sebagai budak laki-laki dan perempuan, niscaya hamba akan berdiam diri, tetapi 
malapetaka ini tiada taranya di antara bencana yang menimpa raja."

וַיֹּא֙מֶר5֙
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
sang–raja
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Ahasyweros
H0325

וַיֹּ֖אמֶר
dan–berkata
H0559

ר לְאֶסְתֵּ֣
kepada–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
sang–ratu
H4436

י מִ֣
siapa
H4310

ה֥וּא
dia
H1931

זֶה֙
ini
H2088

י־ וְאֵֽ
dan–di-mana
H0335

זֶה֣
ini
H2088

ה֔וּא
dia
H1931

אֲשֶׁר־
yang

מְלָא֥וֹ
mengisi
H4390

לִבּ֖וֹ
hatinya

לַעֲשׂ֥וֹת
untuk–melakukan

ן׃ כֵּֽ
demikian

Maka bertanyalah raja Ahasyweros kepada Ester, sang ratu: "Siapakah orang itu dan di manakah dia yang 
hatinya mengandung niat akan berbuat demikian?"

אמֶר־6 וַתֹּ֣
dan–berkata
H0559

ר אֶסְתֵּ֔
Ester
H0635

אִי֚שׁ
orang
H0376

צַר֣
penindas

וְאוֹיֵ֔ב
dan–musuh
H0341

ן הָמָ֥
Haman
H2001

ע הָרָ֖
jahat

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

וְהָמָן֣
dan–Haman
H2001

ת נִבְעַ֔
ketakutan
H1204

מִלִּפְנֵי֥
dari–hadapan
H6440

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

ה׃ וְהַמַּלְכָּֽ
dan–sang–ratu
H4436

Lalu jawab Ester: "Penganiaya dan musuh itu, ialah Haman, orang jahat ini!" Maka Haman pun sangatlah 
ketakutan di hadapan raja dan ratu.

לֶך7ְ וְהַמֶּ֜
dan–sang–raja
H4428

ם קָ֤
berdiri

בַּחֲמָתוֹ֙
dalam–kemarahannya
H2534

ה מִמִּשְׁתֵּ֣
dari–perjamuan
H4960

יִן הַיַּ֔
anggur
H3196

אֶל־
ke
H0413

גִּנַּ֖ת
taman
H1594

הַבִּיתָ֑ן
pavilyun
H1055

וְהָמָן֣
dan–Haman
H2001

ד עָמַ֗
berdiri
H5975

שׁ לְבַקֵּ֤
untuk–memohon
H1245

עַל־
atas

נַפְשׁוֹ֙
nyawanya
H5315

ר אֶסְתֵּ֣ מֵֽ
dari–Ester
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
sang–ratu
H4436

י כִּ֣
karena

ה רָאָ֔
dia–melihat
H7200

י־ כִּֽ
bahwa

ה כָלְתָ֥
ditentukan
H3615

אֵלָי֛ו
kepadanya
H0413

הָרָעָ֖ה
kecelakaan

מֵאֵ֥ת
dari
H0854

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
sang–raja
H4428

Lalu bangkitlah raja dengan panas hatinya dari pada minum anggur dan keluar ke taman istana; akan tetapi 
Haman masih tinggal untuk memohon nyawanya kepada Ester, sang ratu, karena ia melihat, bahwa telah putus 
niat raja untuk mendatangkan celaka kepadanya.

לֶך8ְ וְהַמֶּ֡
dan–sang–raja
H4428

שָׁב֩
kembali
H7725

מִגִּנַּ֨ת
dari–taman
H1594

ן הַבִּיתָ֜
pavilyun
H1055

אֶל־
ke
H0413

ית  ׀בֵּ֣
rumah

ה מִשְׁתֵּ֣
perjamuan
H4960

יִן הַיַּ֗
anggur
H3196

֙ וְהָמָן
dan–Haman
H2001

ל נֹפֵ֔
jatuh
H5307

עַל־
ke-atas

הַמִּטָּה֙
tempat-tidur
H4296

ר אֲשֶׁ֣
yang

ר אֶסְתֵּ֣
Ester
H0635

יהָ עָלֶ֔
di-atasnya

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

גַם הֲ֠
apakah–juga
H1571

לִכְבּ֧וֹשׁ
untuk–memperkosa
H3533

אֶת־
(objek)
H0853

ה הַמַּלְכָּ֛
sang–ratu
H4436

י עִמִּ֖
bersamaku

יִת בַּבָּ֑
di–rumah

ר הַדָּבָ֗
perkataan–itu
H1697

יָצָא֙
keluar
H3318

י מִפִּ֣
dari–mulut
H6310

לֶךְ הַמֶּ֔
sang–raja
H4428

וּפְנֵי֥
dan–wajah
H6440

ן הָמָ֖
Haman
H2001

חָפֽוּ׃
ditutupi
H2645

ס
(pemisah)

Ketika raja kembali dari taman istana ke dalam ruangan minum anggur, maka Haman berlutut pada katil tempat 
Ester berbaring. Maka titah raja: "Masih jugakah ia hendak menggagahi sang ratu di dalam istanaku sendiri?" 
Tatkala titah raja itu keluar dari mulutnya, maka diselubungi oranglah muka Haman.
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וַיֹּ֣אמֶר9
dan–berkata
H0559

רְבוֹנָה חַ֠
Harbona
H2726

ד אֶחָ֨
satu
H0259

מִן־
dari

ים הַסָּרִיסִ֜
sida-sida
H5631

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
sang–raja
H4428

גַּ֣ם
juga
H1571

הִנֵּה־
lihatlah
H2009

הָעֵץ֣
tiang
H6086

אֲשֶׁר־
yang

ה עָשָׂ֪
dibuat

הָמָ֟ן
Haman
H2001

י מָרְדֳּכַ֞ לְֽ
untuk–Mordekhai
H4782

ר אֲשֶׁ֧
yang

דִּבֶּר־
berbicara
H1696

ט֣וֹב
baik

עַל־
untuk

לֶךְ הַמֶּ֗
sang–raja
H4428

עֹמֵד֙
berdiri
H5975

בְּבֵי֣ת
di–rumah

ן הָמָ֔
Haman
H2001

הַּ גָּבֹ֖
tinggi
H1364

ים חֲמִשִּׁ֣
lima-puluh
H2572

ה אַמָּ֑
hasta

וַיֹּ֥אמֶר
dan–berkata
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

תְּלֻ֥הוּ
gantunglah–dia
H8518

יו׃ עָלָֽ
di-atasnya

Sembah Harbona, salah seorang sida-sida yang di hadapan raja: "Lagipula tiang yang dibuat Haman untuk 
Mordekhai, orang yang menyelamatkan raja dengan pemberitahuannya itu, telah berdiri di dekat rumah Haman, 
lima puluh hasta tingginya." Lalu titah raja: "Sulakan dia pada tiang itu."

10֙ וַיִּתְלוּ
dan–mereka–menggantung
H8518

אֶת־
(objek)
H0853

ן הָמָ֔
Haman
H2001

עַל־
pada

הָעֵ֖ץ
tiang
H6086

אֲשֶׁר־
yang

ין הֵכִ֣
dia–siapkan

לְמָרְדֳּכָי֑
untuk–Mordekhai
H4782

וַחֲמַ֥ת
dan–kemarahan
H2534

לֶךְ הַמֶּ֖
sang–raja
H4428

כָה׃ שָׁכָֽ
mereda
H7918

פ
(pemisah)

Kemudian Haman disulakan pada tiang yang didirikannya untuk Mordekhai. Maka surutlah panas hati raja.
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